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See the notice on TED website

431313-2026 - Konkurrensutsättning
Slovakien – Underhållsarbeten för avlopp – Odkanalizovanie a čistiareň odpadových vôd obce 
Beňadovo
OJ S 119/2026 24/06/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem - Meddelande om ändring
Byggentreprenader - Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Obec Beňadovo
E-postadress: info@milosvesely.sk
Köparens rättsliga status: Lokal myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Odkanalizovanie a čistiareň odpadových vôd obce Beňadovo
Beskrivning: Predmetom zákazky je výstavba splaškovej kanalizácie, čerpacích staníc 
splaškových vôd, výtlačných potrubí a čistiarne odpadových vôd (ČOV) v obci Beňadovo. 
Technológia ČOV je mechanicko-biologická, typu AGS, s odstraňovaním organického 
znečistenia, nitrifikáciou a denitrifikáciou. Podrobný opis predmetu zákazky bude predložený 
piatim vybraným záujemcom spolu s výzvou na predloženie ponuky v 2. kole užšej súťaže. 
Toto oznámenie obsahuje iba rámcový opis predmetu zákazky potrebný pre posúdenie 
záujmu a pre preukázanie kvalifikácie záujemcami.
Förfarandets identifierare: d342827b-a762-4c21-ae10-6d4702715dce
Intern identifierare: 202503F
Typ av förfarande: Selektivt
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Byggentreprenader
Ytterligare om kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 45232410 Underhållsarbeten för avlopp

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: Obec Beňadovo, okres Námestovo Beňadovo č. 66 
Ort: Mútne
Postnummer: 029 63
Del av land (NUTS): Žilinský kraj (SK031)
Land: Slovakien

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 8 230 559,00 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: 1. Predpokladaná hodnota zákazky je 8 230 559, 27 Eur bez 
DPH. Zákazka sa bude realizovať v dvoch etapách. 1. Etapa zákazky má predpokladanú 
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hodnotu 5 114 480,80 Eur bez DPH a predpokladaná hodnota opcie ( 2. Etapy) je 3 116 
078,47 Eur bez DPH. 2. Komunikácia v tejto užšej súťaže medzi verejným obstarávateľom a 
záujemcami/uchádzačmi sa bude uskutočňovať výlučne písomne, prostredníctvom 
elektronického Informačného systému pre elektronické verejné obstarávanie (IS EVO), 
ktorého správcom je Úrad vlády Slovenskej republiky s využitím všetkých jeho funkcionalít. IS 
EVO je dostupný bezplatne na adrese:  3.V prípade potreby môžu https://evo.isepvo.sk
záujemcovia/uchádzači požiadať o technickú pomoc pri používaní IS EVO Úrad vlády SR na 
emailovej adrese helpdesku:  alebo telefonicky na čísle: + 421 2 209 eplatforma@vlada.gov.sk
25 100. 4.Žiadosť o účasť musí byť predložená záujemcom elektronicky prostredníctvom IS 
EVO a musí obsahovať doklady a dokumenty preukazujúce plnenie podmienok účasti podľa 
tohto oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania. 5.Doklady na preukázanie splnenia 
podmienok účasti záujemcu vo verejnom obstarávaní určené v tomto oznámení o vyhlásení 
vereného obstarávania môže záujemca predbežne nahradiť Jednotným európskym 
dokumentom podľa § 39 zákona o verejnom obstarávaní. 6.Dokumenty tvoriace žiadosť o 
účasť predkladá záujemca prostredníctvom IS EVO, v lehote na predkladanie žiadosti o účasť 
uvedenej v tomto oznámení o vyhlásení vereného obstarávania. 7.Zábezpeku ponuky bude 
verejný obstarávateľ vyžadovať vo výške 50 000,- EUR (päťdesiattisíc EUR) podľa podmienok 
jej zloženia stanovených vo výzve na predloženie ponuky, až v druhej fáze užšej súťaže. 8. 
Verejný obstarávateľ uvádza, že uplatňuje obmedzenie počtu záujemcov a za týmto účelom 
určil objektívne a nediskriminačné pravidlá, ktoré sú uvedené vo výzve na predloženie žiadosti 
o účasť (Čl. 3 — kritériá K-1 a K-2). 9. Verejný obstarávateľ môže do 2. fázy verejného 
obstarávania vyzvať aj nižší počet záujemcov, ako je uvedený minimálny počet (5), ak 
kvalifikačné podmienky splní menej ako 5 záujemcov; v takom prípade vyzve všetkých 
kvalifikovaných záujemcov podľa § 68 ods. 1 zákona. 10. Do druhej fázy postupu budú 
pozvaní záujemcovia, ktorí splnia podmienky účasti, kedy zároveň platí, že verejný 
obstarávateľ obmedzí počet záujemcov, ktorých vyzve na predloženie ponuky na maximálny 
počet 5. 11. Lehota, dokedy ponuka musí zostať viazaná je 12 mesiacov od uplynutia lehoty 
na predkladanie ponúk. 12. Kritériá obmedzenia počtu záujemcov (§ 67 ods. 1 a 2 ZVO) — 
verejný obstarávateľ obmedzí počet záujemcov, ktorých vyzve na predloženie ponuky, na 
maximálny počet 5. Na výber 5 záujemcov sa použijú dve objektívne a nediskriminačné 
kritériá: Kritérium K-1 — Realizovaná kanalizácia (max. 65 bodov): Body_K1 = (kumulatívna 
dĺžka realizovanej splaškovej gravitačnej + tlakovej/výtlačnej kanalizácie záujemcu v bm v 
rozhodnom období 10 rokov od vyhlásenia VO / najvyšší počet bm v kole) × 65. Minimálna 
podmienka účasti: kumulatívne ≥ 1 000 bm, z toho min. 1 zákazka s dĺžkou gravitačnej stoky ≥ 
500 bm. Kritérium K-2 — Realizované čistiarne odpadových vôd (max. 35 bodov): Body_K2 = 
(počet ČOV dodaných, namontovaných a sprevádzkovaných záujemcom v rozhodnom období 
10 rokov od vyhlásenia VO / najvyšší počet ČOV v kole) × 35. Minimálna podmienka účasti: 
min. 5 ks ČOV, z toho min. 1 ks s kapacitou ≥ 500 EO. Spolu: max. 100 bodov; minimum 60 
bodov je podmienkou postupu do 2. fázy. Pri rovnosti bodov rozhoduje vyšší celkový obrat za 
posledné 3 hospodárske roky. Predĺženie referenčného obdobia z 5 na 10 rokov v oboch 
kritériách K-1 a K-2 je verejným obstarávateľom uplatnené v zmysle § 34 ods. 2 ZVO. 
Komplexné odôvodnenie predĺženia tvorí samostatnú prílohu oznámenia („Odôvodnenie 
predĺženia referenčného obdobia podľa § 34 ods. 2 ZVO“), zverejnenú v profile zákazky. 13. 
Verejný obstarávateľ ako sprievodné dokumenty k tomuto oznámeniu o vyhlásení verejného 
obstarávania zverejňuje Prílohy vo svojom profile https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie

 /vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/557511?cHash=c0740c8251613b6172140bed4a301146
ako dokumenty potrebné na zostavenie a predloženie žiadosti o účasť v 1. kole užšej súťaže 
(kvalifikačné kolo). 14. Dôvod na vylúčenie: Trestná bezúhonnosť iných osôb s rozhodujúcim 
vplyvom na uchádzača/záujemcu podľa § 32 ods. 7 a 8 ZVO - Príloha 1A v profile. 15. Všetky 
prílohy tohto oznámenia a v nich uvedené informácie tvoria jeho neoddeliteľnú súčasť a preto 
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verejný obstarávateľ upozorňuje záujemcov, aby sa riadne oboznámili s obsahom príloh a v 
relevantných prípadoch ich vyplnili v súlade s ich obsahom a pokynmi. 16. Vyhradenie 
podstatných úloh podľa § 38 ods. 4 ZVO: Verejný obstarávateľ v súťažných podkladoch 
vyhradil, že nasledujúce podstatné úlohy musí vykonať priamo sám uchádzač: SO#05 
Čistiareň odpadových vôd (vrátane podobjektov SO#05.1, SO#05.2, SO#05.3); PS#01 
Strojnotechnologické zariadenie ČOV; PS#02 Silnoprúdové rozvody a meranie a regulácia 
(MaR); uvedenie ČOV do prevádzky vrátane zabezpečenia skúšobnej prevádzky. Vo vzťahu k 
týmto úlohám sa minimálna podmienka účasti (B) — čistiarne odpadových vôd a kritérium na 
obmedzenie počtu záujemcov K#2 preukazujú výlučne vlastnými kapacitami záujemcu v 
súlade so ZVO,; využitie kapacít inej osoby podľa § 34 ods. 3 ZVO sa pri (B)/K#2 neuplatní, ak 
táto osoba vyhradenú úlohu reálne nevykonáva (§ 34 ods. 3 štvrtá veta ZVO). Vyhradenie je 
premietnuté do výzvy na predkladanie žiadostí o účasť a do návrhu zmluvy o dielo.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Skäl som rör fällande dom i brottmål: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., 
že nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu, ani člen dozorného 
orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný čin korupcie, trestný čin 
poškodzovania finančných záujmov Európskych spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z 
trestnej činnosti, trestný čin založenia, zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný 
čin založenia, zosnovania alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a 
niektorých foriem účasti na terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého 
skutková podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní 
a verejnej dražbe jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov 
nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Skäl som rör betalning av skatter eller sociala avgifter: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. b) a c) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z., t. j. že: - nemá evidované nedoplatky na poistnom na sociálne poistenie a 
zdravotná poisťovňa neeviduje voči nemu pohľadávky po splatnosti podľa osobitných 
predpisov, - nemá evidované daňové nedoplatky voči daňovému úradu a colnému úradu podľa 
osobitných predpisov v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým potvrdením zdravotnej 
poisťovne , Sociálnej poisťovne, a doloženým potvrdením miestneho príslušného daňového 
úradu a colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Skäl som rör den ekonomiska aktörens situation: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z., t. j. že nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v reštrukturalizácii, nie je v 
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likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre nedostatok majetku alebo 
zrušený konkurz pre nedostatok majetku, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Nationella uteslutningsgrunder: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu 
podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. z. doloženým 
dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu, 
ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
doloženým čestným vyhlásením.
Skäl som rör insolvens, intressekonflikter eller allvarliga fel i yrkesutövningen: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu kedykoľvek počas verejného obstarávania vylúčiť 
uchádzača alebo záujemcu, ak existujú dôvody týkajúce sa podstatného porušenia zmluvných 
povinností, závažného porušenia profesijných povinností, narušením hospodárskej súťaže, 
porušením povinností v oblasti profesijnej etiky, pracovného, sociálneho alebo 
environmentálneho práva. Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas 
verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak poskytol nepravdivé informácie, 
pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, prípadne sa zapojil do jeho 
prípravy spôsobom, ktorý znemožňuje zabezpečiť hospodársku súťaž, konflikt záujmov 
nemnožno odstrániť inými účinnými opatreniami.
Korruption: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 
1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Bedrägerier: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 
1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
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záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Deltagande i en kriminell organisation: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z 
registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Barnarbete och andra former av människohandel: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a Sociálnej poisťovne nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.
z. 1. doloženým potvrdením miestne príslušného daňového úradu a miestne príslušného 
colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
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požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Avbruten näringsverksamhet: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Konkurs: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. 
d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného 
súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Ackordsuppgörelse med borgenärer: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Insolvens: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. 
d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného 
súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Tvångsförvaltning: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 
1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 
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343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. 
zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ 
môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti ochrany životného prostredia, 
za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu 
vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti pracovného práva, za ktoré 
mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ 
preukázať.
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ 
môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti sociálneho práva, za ktoré mu 
bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania 
uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo 
preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia profesijných 
povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Allvarligt fel i yrkesutövningen: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek 
počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch 
rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil 
závažného porušenia profesijných povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak 
: - poskytol informácie alebo doklady, ktoré sú nepravdivé alebo pozmenené tak, že 
nezodpovedajú skutočnosti a majú vplyv na vyhodnotenie splnenia podmienok účasti alebo 
výber záujemcov, - pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, alebo - 
pokúsil sa získať dôverné informácie, ktoré by mu poskytli neoprávnenú výhodu.
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ vylúčia uchádzača alebo záujemcu kedykoľvek počas verejného obstarávania, ak 
konflikt záujmov podľa § 23 nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami. Konflikt záujmov 
podľa § 23 zákona č. 343/2015 Z. z. v znení neskorších predpisov vzniká najmä vtedy, ak sú 
osoby zapojené do postupu verejného obstarávania alebo osoby, ktoré môžu ovplyvniť jeho 
výsledok, v osobnom, majetkovom alebo inom vzťahu k hospodárskemu subjektu, ktorý sa 
zúčastňuje na verejnom obstarávaní, čím môže byť ohrozená ich nestrannosť a objektivita.
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia z verejného obstarávania aj uchádzača alebo záujemcu, 



431313-2026 Page 8/13

ak narušenie hospodárskej súťaže, ktoré vyplynulo z prípravných trhových konzultácií alebo 
jeho predbežného zapojenia podľa § 25 zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. v 
znení neskorších predpisov, nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami ani po vyjadrení 
uchádzača alebo záujemcu; verejný obstarávateľ a obstarávateľ pred takýmto vylúčením 
poskytnú záujemcovi alebo uchádzačovi možnosť v lehote piatich pracovných dní od 
doručenia žiadosti preukázať, že jeho účasťou na prípravných trhových konzultáciách alebo 
predbežnom zapojení nedošlo k narušeniu hospodárskej súťaže.
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil pri plnení zákazky alebo koncesie podstatného 
porušenia zmluvných povinností, v dôsledku čoho verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ 
odstúpil od zmluvy alebo mu bola spôsobená závažná škoda alebo iná závažná ujma.

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Odkanalizovanie a čistiareň odpadových vôd obce Beňadovo
Beskrivning: Predmetom zákazky je výstavba splaškovej kanalizácie, čerpacích staníc 
splaškových vôd, výtlačných potrubí a čistiarne odpadových vôd (ČOV) v obci Beňadovo. 
Technológia ČOV je mechanicko-biologická, typu AGS, s odstraňovaním organického 
znečistenia, nitrifikáciou a denitrifikáciou. Podrobný opis predmetu zákazky bude predložený 
piatim vybraným záujemcom spolu s výzvou na predloženie ponuky v 2. kole užšej súťaže. 
Toto oznámenie obsahuje iba rámcový opis predmetu zákazky potrebný pre posúdenie 
záujmu a pre preukázanie kvalifikácie záujemcami.
Intern identifierare: 202503F

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Byggentreprenader
Ytterligare om kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 45232410 Underhållsarbeten för avlopp
Optioner: 
Beskrivning av alternativen: Predpokladaná hodnota zákazky je 8 230 559, 27 Eur bez DPH. 
Zákazka sa bude realizovať v dvoch etapách. 1. Etapa zákazky má predpokladanú hodnotu 5 
114 480,80 Eur bez DPH a predpokladaná hodnota opcie ( 2. Etapy) je 3 116 078,47 Eur bez 
DPH. Predmetom opcie je Stokový systém B (B, B1, B2, B2a) + dokončenie SO-03 143,32 m; 
Stoka B2 v režime Design-Build (FIDIC Žltá kniha); uplatnenie opcie najneskôr do 36 
mesiacov od vyhlásenia VO; cena opcie záväzná, nezapočítava sa do hodnotenia.

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: Obec Beňadovo, okres Námestovo Beňadovo č. 66 
Ort: Mútne
Postnummer: 029 63
Del av land (NUTS): Žilinský kraj (SK031)
Land: Slovakien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Slutdatum för varaktighet: 31/10/2028
Varaktighet – annat: Okänd

5.1.5.  Värde
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Beräknat värde exklusive moms: 8 230 559,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Namn på och yrkeskvalifikationer för den personal som ska utföra kontraktet måste anges: 
Ska anges i ansökan om att få delta
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Andra ekonomiska eller finansiella krav
Beskrivning av urvalskriterium: Záujemca preukazuje finančné a ekonomické postavenie podľa 
§ 33 ods. 1 písm. a) ZVO predložením vyjadrenia banky alebo pobočky zahraničnej banky o 
schopnosti záujemcu plniť svoje finančné záväzky. Minimálna úroveň: Kladné vyjadrenie 
banky bez výhrad k platobnej disciplíne; originál alebo úradne overená kópia nie staršia ako 3 
mesiace ku dňu uplynutia lehoty na predkladanie žiadostí o účasť. Záujemca môže preukázať 
splnenie podmienky účasti predbežne aj Jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 
39 ZVO.
Kriterierna kommer att användas för att välja anbudssökande som bjuds in att delta i det andra 
steget i förfarandet

Kriterium: Specifik årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: Záujemca preukazuje finančné a ekonomické postavenie podľa 
§ 33 ods. 1 písm. d) ZVO predložením prehľadu o celkovom obrate v stavebnej výrobe za 
posledné tri hospodárske roky, za ktoré sú dostupné v závislosti od vzniku alebo začatia 
prevádzkovania činnosti. Minimálna úroveň: Celkový obrat v stavebnej výrobe za posledné 3 
hospodárske roky najmenej 4 000 000 EUR bez DPH (priemer min. 1 333 333 EUR/rok). 
Preukazuje sa výkazmi ziskov a strát alebo čestným vyhlásením s odkazom na verejne 
zverejnené účtovné závierky. Záujemca môže preukázať splnenie podmienky účasti 
predbežne aj JED-om .
Kriterierna kommer att användas för att välja anbudssökande som bjuds in att delta i det andra 
steget i förfarandet

Kriterium: Referenser på angivna arbeten
Beskrivning av urvalskriterium: Záujemca preukazuje technickú spôsobilosť alebo odbornú 
spôsobilosť podľa § 34 ods. 1 písm. b) ZVO predložením zoznamu stavebných prác 
uskutočnených za predchádzajúcich 10 rokov od vyhlásenia verejného obstarávania, 
doplneným potvrdeniami objednávateľov o uspokojivom vykonaní stavebných prác (§ 34 ods. 
2 ZVO). MINIMÁLNE PODMIENKY ÚČASTI (vylučujúce): (A) Kanalizácia: Záujemca preukáže 
realizáciu minimálne 1 zákazky s dĺžkou splaškovej gravitačnej stoky najmenej 500 bm v rámci 
jednej zákazky a súčasne kumulatívnu dĺžku gravitačnej + tlakovej/výtlačnej kanalizácie 
najmenej 1 000 bm naprieč všetkými referenciami. (B) Čistiarne odpadových vôd: Záujemca 
preukáže dodanie, namontovanie a sprevádzkovanie (vrátane skúšobnej prevádzky) 
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minimálne 5 čistiarní odpadových vôd, z toho minimálne 1 ČOV s kapacitou ≥ 500 EO. 
Vzhľadom na vyhradenie podstatných úloh podľa § 38 ods. 4 ZVO (bod 16 Doplňujúcich 
informácií) sa minimálna podmienka účasti (B) — čistiarne odpadových vôd a kritérium K#2 
preukazujú výlučne vlastnými kapacitami záujemcu, resp. kapacitami člena skupiny 
dodávateľov. KRITÉRIÁ NA OBMEDZENIE POČTU ZÁUJEMCOV (súťažné, použijú sa na 
výber 5 záujemcov pozvaných do 2. fázy podľa § 67 ods. 1 a 2 ZVO): Kritérium K-1 — 
Realizovaná kanalizácia (max. 65 bodov): Hodnotí sa kumulatívna dĺžka realizovanej 
splaškovej kanalizácie (gravitačnej stokovej + tlakovej/výtlačnej) zrealizovanej záujemcom 
naprieč všetkými referenčnými zákazkami v rozhodnom období 10 rokov. Bodovanie: 
Body_K1 = (bm záujemcu / najvyšší počet bm v kole) × 65. Maximum 65 bodov, 
zaokrúhľované na 2 desatinné miesta. Kritérium K-2 — Realizované čistiarne odpadových vôd 
(max. 35 bodov): Hodnotí sa celkový počet ČOV dodaných, namontovaných a 
sprevádzkovaných záujemcom v rozhodnom období 10 rokov. Vzhľadom na vyhradenie 
podstatných úloh podľa § 38 ods. 4 ZVO (bod 16 Doplňujúcich informácií) sa minimálna 
podmienka účasti (B) — čistiarne odpadových vôd a kritérium K#2 preukazujú výlučne 
vlastnými kapacitami záujemcu, resp. kapacitami člena skupiny dodávateľov. Bodovanie: 
Body_K2 = (počet ČOV záujemcu / najvyšší počet ČOV v kole) × 35. Maximum 35 bodov, 
zaokrúhľované na 2 desatinné miesta. SÚČET K-1 + K-2 = max. 100 bodov. Minimum 60 
bodov je podmienkou postupu do 2. fázy. Pri rovnosti bodov rozhoduje vyšší celkový obrat za 
posledné 3 hospodárske roky. Záujemca môže preukázať splnenie podmienky účasti 
predbežne aj JED-om. • Váha kritéria na výber záujemcov : per-exa, hodnota 100 (alebo 
rozdelená 65 + 35 pri variante B — dva záznamy) • Prahová hodnota kritéria na výber 
záujemcov : min-score, hodnota 60
Kriterierna kommer att användas för att välja anbudssökande som bjuds in att delta i det andra 
steget i förfarandet

Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
Beskrivning av urvalskriterium: Záujemca preukazuje technickú spôsobilosť alebo odbornú 
spôsobilosť podľa § 34 ods. 1 písm. g) ZVO predložením údajov o vzdelaní a odbornej praxi 
alebo o odbornej kvalifikácii osôb určených na plnenie zákazky. Minimálna úroveň — 
záujemca preukáže personálne obsadenie 7 kľúčových odborníkov (KO-1 až KO-7): KO-1 
Hlavný stavbyvedúci: stavbyvedúci pre inžinierske stavby, kategória 23 vodohospodárske 
stavby (SKSI) alebo rovnocenné oprávnenie; min. 10 rokov praxe v riadení stavebných prác; 
min. 3 skúsenosti ako hlavný stavbyvedúci pri výstavbe/intenzifikácii ČOV (kumulatívne min. 2 
500 000 EUR, z toho min. 1 zákazka ≥ 1 000 000 EUR). KO-2 Pomocný stavbyvedúci: 
kategória 24 potrubné líniové stavby (SKSI) alebo rovnocenné; min. 5 rokov praxe na realizácii 
kanalizačných stavieb. KO-3 Autorizovaný bezpečnostný technik (ABT): platné oprávnenie 
podľa § 6 ods. 1 písm. d) bod 4 zák. č. 125/2006 Z. z. KO-4 Skúšač tesnosti: certifikácia podľa 
EN ISO 9712:2022; min. 5 rokov praxe. KO-5 Zváračský technik / zvárač kovov: platné 
osvedčenie pre metódy 311, 111, 135, 141, 131; min. 5 rokov praxe. KO-6 Zvárač plastov PP
/PE: medzinárodný zváračský preukaz M1, M2 a M4 podľa STN EN 13067; min. 5 rokov 
praxe. KO-7 Revízny technik vyhradených tlakových zariadení podľa zák. č. 124/2006 Z. z. a 
vyhl. č. 508/2009 Z. z. Záujemca môže preukázať splnenie podmienky účasti predbežne aj 
JED-om.
Kriterierna kommer att användas för att välja anbudssökande som bjuds in att delta i det andra 
steget i förfarandet

Kriterium: Verktyg, anläggningar eller teknisk utrustning
Beskrivning av urvalskriterium: Záujemca preukazuje technickú spôsobilosť alebo odbornú 
spôsobilosť podľa § 34 ods. 1 písm. j) ZVO predložením údajov o strojovom, prevádzkovom 
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alebo technickom vybavení, ktoré bude mať k dispozícii na plnenie zákazky. Minimálna úroveň 
— záujemca predloží zoznam strojového vybavenia s prehlásením o dostupnosti a uvedením 
vlastníckeho vzťahu (vlastníctvo, leasing, dlhodobý nájom): • 1 ks Kolesové rýpadlo s celkovou 
hmotnosťou 15 ton stage IV • 1ks Cestný valec min.hmotnosť 8ton • 1 ks Nákladný automobil 
s celkovou hmotnosťou nad 8 ton norma EURO 6 • 1ks Zariadenie pre tlakové skúšky 
potrubných rozvodov a nádob Záujemca môže preukázať splnenie podmienky účasti 
predbežne aj JED-om.
Kriterierna kommer att användas för att välja anbudssökande som bjuds in att delta i det andra 
steget i förfarandet
Information om det andra steget i ett förfarande med två steg: 
Minsta antalet anbudssökande som inbjuds att delta i andra steget i förfarandet: 5
Högsta antalet anbudssökande som inbjuds att delta i andra steget i förfarandet: 5
Förfarandet kommer att äga rum i på varandra följande steg. I varje steg kan några deltagare 
komma att uteslutas

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Cena za celý predmet zákazky v EUR bez DPH.
Beskrivning: Najnižšia cena celkom za celý predmet zákazky v EUR bez DPH.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 100

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: slovakiska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/557511
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: IS EVO

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail
/557511
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: slovakiska, tjeckiska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Beskrivning av den finansiella garantin: Zábezpeku ponuky bude verejný obstarávateľ 
vyžadovať vo výške 50 000,- EUR (päťdesiattisíc EUR) podľa podmienok jej zloženia 
stanovených vo výzve na predloženie ponuky, až v druhej fáze užšej súťaže, ktorú verejný 
obstarávateľ odošle maximálne 5-tim záujemcom, ktorí splnili podmienky účasti.
Tidsfrist för mottagande av anbudsansökningar: 20/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) 
Östeuropeisk tid / centraleuropeisk sommartid
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja
Den juridiska form som en grupp av anbudsgivare som tilldelas ett kontrakt ska anta: Skupina 
dodávateľov nemusí vytvoriť určitú právnu formu do podpisu zmluvy. Verejný obstarávateľ 

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/557511
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/557511
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/557511
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/557511
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bude v prípade, ak bude ponuka skupiny dodávateľov prijatá, vyžadovať vytvoriť medzi členmi 
skupiny dodávateľov určitú právnu formu (napr. podľa Občianskeho zákonníka, alebo 
Obchodného zákonníka) z dôvodu riadneho plnenia zmluvy.

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Úrad pre verejné obstarávanie
Information om tidsfrist för prövning: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a účinný 
zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: Obec 
Beňadovo
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten: Obec Beňadovo
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Úrad pre verejné 
obstarávanie
Organisation som mottar anbudsansökningar: Obec Beňadovo
Organisation som behandlar anbud: Obec Beňadovo

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Úrad pre verejné obstarávanie
Registreringsnummer: 31797903
Registreringsnummer: 2021511008
Postadress: Ružová dolina 10
Ort: Bratislava - mestská časť Ružinov
Postnummer: 82109
Del av land (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Land: Slovakien
E-postadress: info@uvo.gov.sk
Tfn: +421250264111
Webbadress: www.uvo.gov.sk
Den här organisationens roller: 
TED eSender
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Obec Beňadovo
Registreringsnummer: 00314391
Registreringsnummer: 2020571597
Avdelning: Obecný úrad Beňadovo
Postadress: Beňadovo 66
Ort: Beňadovo
Postnummer: 02963
Del av land (NUTS): Žilinský kraj (SK031)
Land: Slovakien

mailto:info@uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk
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Kontaktpunkt: EVMI s. r. o. — Ing. Miloš Veselý
E-postadress: info@milosvesely.sk
Tfn: +421905300500
Webbadress: https://www.benadovo.eu/
Köparprofil: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/4876
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Organisation som ger offlineåtkomst till upphandlingsdokumenten
Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud

10. Ändring

Version av det föregående meddelandet som ska ändras
: 
4cc1641f-3948-4e2c-8d19-c46fa6756b7e-03
Huvudskälet till ändringen
: 
Information uppdaterad

10.1.  Ändring
Identifierare för avsnitt: PROCEDURE
Beskrivning av ändringar: 1. V Doplňujúcich informáciách bol doplnený bod 16 — vyhradenie 
podstatných úloh podľa § 38 ods. 4 ZVO a preukazovanie podmienky (B)/K#2 vlastnými, resp. 
skupinovými kapacitami.

10.1.  Ändring
Identifierare för avsnitt: LOT-0001
Beskrivning av ändringar: V podmienke účasti 3 (§ 34 ods. 1 písm. b) ZVO) bola pri minimálnej 
podmienke (B) a kritériu K#2 doplnená väzba na vyhradené podstatné úlohy. Kritérium K#1 a 
referenčné obdobie 10 rokov zostávajú nezmenené.

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 3db7f3ab-d949-4087-a7c3-c269311b1f32  -  04
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 22/06/2026 13:36:20 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: slovakiska
Meddelandets publiceringsnummer: 431313-2026
EUT S-nummer: 119/2026
Publiceringsdatum: 24/06/2026
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https://www.benadovo.eu/
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